
For Member of Council Roger S. Mellow 
(Para Miembro del Concejo) Tom Braun 
Vote for None, One, Two or Three Blake Clemens 
(Vote por Ninguna, Uno, Dos o Tres) Dennis Kraft 

For Member of Council, Place 2 , At-Large Julie B. Greer 
(Para Miembro del Concejo, Lugar Núm. 2, En-Grande) Dale Arnold 

For Member of Council, District No. 4 Charlene Rushing 
(Para Miembro del Concejo, Distrito Núm. 4) Linda Pineda 

For Member of Council, District No. 6 Carrie J. Marshall 
(Para Miembro del Concejo, Distrito Núm. 6)

Mayor, Unexpired Term Cedric W. Davis Sr.
(Alcalde, Duración Restante del Cargo) David  H. Chang 

(Vote por el candidato/declaración de su preferencia en cada carrera llenando completamente                             
al espacio ovalado a la izquierda del nombre de ese candidato/declaración.)

INSTRUCTION NOTE:

USE ONLY A PEN OR PENCIL TO MARK YOUR BALLOT 

2008 Joint Election (Elección Conjunta de 2008)

Dallas County, Texas (Condado de Dallas, Texas) 
May 10, 2008 (10 de mayo, 2008) 

SAMPLE BALLOT (BOLETA DE MUESTRA)

UTILICE SOLAMENTE UNA PLUMA O UN LAPIZ  PARA MARCAR SU BOLETA

CITY OF BALCH SPRINGS GENERAL ELECTION

CITY OF BALCH SPRINGS SPECIAL ELECTION TO FILL A VACANCY
ELECCIÓN ESPECIAL DE LA CIUDAD DE BALCH SPRINGS PARA LLENAR UNA VACANTE

ELECCIÓN GENERAL DE LA CIUDAD DE ADDISON

ELECCIÓN GENERAL DE LA CIUDAD DE BALCH SPRINGS

TOWN OF ADDISON GENERAL ELECTION

Vote for the candidates/statements of your choice in each race by darkening in                                   
the oval provided to the left of the name of that candidate/statement.                                            

NOTA DE INSTRUCCIÓN:                                                                                  
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FOR (A FAVOR)

AGAINST (EN CONTRA)

FOR (A FAVOR)

AGAINST (EN CONTRA)

FOR (A FAVOR)

AGAINST (EN CONTRA)

(Enmendar la Sección 3.04, titulado “Compensación” para aclarar que las reuniones por cuales los Miembros del Consejo 
recibirán compensación son solo las reuniones regulares del Consejo de la Ciudad, reemplazando las palabras “del horario 
regular” con “Regular del Consejo de la Ciudad” para que la primera oración de la sección diga lo siguiente: Cada miembro del 
Consejo de la Ciudad recibirá compensación de $35.00 por cada reunión Regular del Consejo de la Ciudad y el Alcalde 
recibirá compensación de $45.00 por cada reunión Regular del Consejo de la Ciudad.) 

Proposition No. 3 
Amend subsection (4) of Section 3.06, entitled “Vacancies” to provide that the City Council may appoint a person to fill 
a vacancy on the City Council to serve until the next regular municipal election, so that the subsection shall read as 
follows: Vacancies in the office of the City Council Member or Mayor shall be filled by majority vote of the remaining 
members of the City Council, and the person appointed shall serve until the next regular municipal election.

(Enmendar la subsección (4) de la Sección 3.06, titulada “Vacantes” para disponer que el Consejo de la Ciudad pueda 
nombrar a una persona para un puesto vacante en el Consejo de la Ciudad para ejercer en el puesto hasta la próxima 
elección regular municipal, para que la subsección diga lo siguiente:  Vacantes en el puesto de Miembro del Consejo de la 
Ciudad o de Alcalde se llenarán con el voto mayoritario de los miembros restantes del Consejo de la Ciudad, y la persona 
nombrada ejercerá en el puesto hasta la próxima elección regular municipal.)

CITY OF BALCH SPRINGS SPECIAL CHARTER AMENDMENT ELECTION
ELECCIÓN ESPECIAL DEL ENMIENDA A LOS ESTATUTOS DE LA CIUDAD DE BALCH SPRINGS

(Proposición Núm. 1)  
(Enmendar la Carta para reemplazar provisiones que sean contrarias a/o conflictivas con la ley estatal para hacerlas 
consistentes con la ley estatal, para corregir errores tipográficos o de gramática, para hacer correcciones técnicas, o para de 
alguna otra manera hacer cambios que no sean sustantivos para que las siguientes secciones se enmienden en la manera 
indicada:) 

Proposition No.1 
Amend the Charter to replace provisions that are inconsistent with or in conflict with state law in order to make the 
same consistent with state law, to correct typographical or grammatical errors, to make technical corrections, or to 
otherwise make non-substantive changes so that the following sections are amended in the manner described:

Proposition No. 2 
Amend Section 3.04, entitled “Compensation” to clarify that the meetings for which Council Members shall receive 
compensation are only Regular City Council Meetings by replacing the words “regularly scheduled” with “Regular City 
Council” so that the first sentence of the section shall read as follows:
Each City Council member shall receive $35.00 compensation per Regular City Council meeting and the Mayor shall 
receive $45.00 compensation per Regular City Council meeting. 

(Proposición Núm. 2)  

(Proposición Núm. 3) 
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FOR (A FAVOR)

AGAINST (EN CONTRA)

FOR (A FAVOR)

AGAINST (EN CONTRA)

Amend Section 3.15, entitled “Conflict of Interest” to eliminate provisions that are stricter than state law and to replace 
it with a requirement to comply with state law so that the Section shall read as follows:
No officer or employee of the City of Balch Springs shall have any substantial interest, direct or indirect, in any 
contract with the City of Balch Springs, or be financially interested, directly or indirectly, in any real estate or business 
entity in any manner that violates state law prohibitions and requirements regarding conflicts of interest, particularly 
as the same is governed by Chapter 171, Texas Local Government Code.

(Proposición Núm. 5)

(Enmendar la Sección 3.15, titulada “Conflicto de Interés” para eliminar provisiones que son más estrictas que las leyes 
estatales y reemplazarlas con el requisito de cumplir con la ley estatal para que la Sección diga lo siguiente:
Ningún funcionario ni empleado de City of Balch Springs tendrá interés sustancial, directo o indirecto en ningún contrato con 
City of Balch Springs, o tener interés financiero, directo o indirecto en ninguna entidad de bienes y raíces o comercial en 
ninguna manera que sea infracción de las prohibiciones de ley estatal y de requisitos tocantes conflictos de interés, en 
particular con provisiones del Capítulo 171, del Código Local Gubernamental de Texas.)

(Enmendar la subsección (1) de la Sección 3.08, titulada “Prohibiciones,” para eliminar la prohibición contra el hecho de que 
Miembros del Consejo puedan ejercer el puesto de enlace en comités de la Ciudad, en comisiones, y en juntas directivas, y 
disponer que el/la Alcalde podrá nombrar a Miembros del Consejo para que ejercen el puesto de enlace en comités de la 
Ciudad, en comisiones, y en juntas, con el propósito de investigación y de informar al Consejo tocante el punto de vista de 
dichos comités, comisiones y juntas para que la segunda oración de la subsección diga lo siguiente: 
Los miembros del Consejo de la Ciudad podrán ser nombrados por el Alcalde para ejercer el puesto de enlace con cualquier 
comité, comisión o junta nombrada de la Ciudad con el propósito de investigación y para informar el Consejo del punto de 
vista de dicho comité, comisión, o junta.) 

Amend subsection (1) of Section 3.08, entitled “Prohibitions,” to eliminate the prohibition against Council Members 
serving as liaisons to City committees, commissions and boards, and to provide that the Mayor may appoint Council 
Members to serve as liaisons with City committees, commissions, and boards for the purpose of fact finding and 
informing the Council of the viewpoints of such committees, commissions and boards so that the second sentence of 
the subsection shall read as follows: City Council members may be appointed by the Mayor to serve as liaison with 
any appointed committee, commission, or board of the City for the purpose of fact-finding and to inform the Council of 
the viewpoints of such committee, commission, or board.

Proposition No. 4

Proposition No. 5 

(Proposición Núm. 4)
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FOR (A FAVOR)

AGAINST (EN CONTRA)

FOR (A FAVOR)

AGAINST (EN CONTRA)

FOR (A FAVOR)

AGAINST (EN CONTRA)

Amend subsection (2) of Section 4.05, entitled “City Attorney” to provide that the City Attorney shall be appointed for a 
two year term instead of an indefinite term and shall be evaluated at the end of each year, so that the subsection shall 
read as follows: The City Attorney shall be appointed to a two (2) year term with review at the end of each year.

Amend the second sentence of subsection (1) of Section 5.02, entitled “Filing for Office—The Official Ballot," to require 
that a candidate for City Council for a single member district place must have been a resident of that district for one 
year, instead of sixty days, prior to the election, so that the sentence shall read as follows:
If he/she seeks a single member district Council place, he/she must also reside in that single member district for at 
least one (1) year prior to the election.

Proposition No. 6 

Proposition No. 7

(Proposición Núm. 6)

Amend the second sentence of section (1) of Section 7.01, entitled “Organization” and relating to the Municipal 
Planning and Zoning Commission, to require that a member of the Commission must have been a resident of the City 
for six months prior to being appointed instead of one year, so that the sentence reads as follows:
Each Commission member shall be a qualified City voter of the City and a resident of the City for at least six months.

(Enmendar la segunda oración de la sección (1) de la Sección 7.01, titulada “Organización” y relacionada con la Comisión de 
Planificación y Zonamiento Municipal, para requerir que un miembro de la Comisión deberá haber sido residente de la Ciudad 
por seis meses antes de ser nombrado en vez de un año, para que oración diga lo siguiente: 
Cada miembro de la Comisión será votante calificado de la Ciudad y residente de la Ciudad al menos por seis meses.)

(Enmendar la segunda oración de la subsección (1) de la Sección 5.02, titulada “Archivar Candidatura—La Boleta Oficial," 
para requerir que un candidato al Consejo de la Ciudad para un puesto concejal de distrito uni-miembro deberá haber sido 
residente de ese distrito por un año, en vez de sesenta días, antes de la elección, para que la oración diga lo siguiente:  Si 
el/ella desea postularse para un puesto de Concejal en distrito uni-miembro, el/ella deberá haber vivido en el distrito uni-
miembro al menos un (1) año antes de la elección.)

Proposition No. 8

(Proposición Núm. 7)

(Proposición Núm. 8)

(Enmendar la subsección (2) de la Sección 4.05, titulada “Procurador de la Ciudad” para disponer que el/la Procurador de la 
Ciudad será nombrado/a a un plazo de dos años en vez de un plazo indefinido y será evaluado/a a final de cada año, para 
que la subsección diga lo siguiente: El/la Procurador de la Ciudad será nombrado/a a un plazo de dos (2) años con evaluación 
al fin de cada año.) 
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FOR (A FAVOR)

AGAINST (EN CONTRA)

FOR (A FAVOR)
AGAINST (EN CONTRA)

(Enmendar el Artículo VII de la Carta para agregar una nueva Sección 7.06, con el titulo “Ubicación de Ventas de Bebidas 
Alcohólicas” para que diga lo siguiente: La venta de licor se prohibirá en todas partes y secciones de la Ciudad con 
zonamiento residencial o que sean predominantes residenciales en su carácter, y ninguna venta de bebidas alcohólicas se 
permitirá dentro de 300 pies de cualquier iglesia, escuela pública o privada, centro de cuidado infantil, u hospital público, o 
dentro de alguna distancia más grande autorizada por ley estatal.) 

(Proposición Núm. 9)

Proposition No. 9

Amend Section 10.02, entitled “Nepotism” to replace the current restrictions with a provision that prohibits the City 
Manager, Chief of Police and Fire Chief from hiring a person related to a member of the City Council within the first 
degree of consanguinity (blood) or affinity (marriage), so that the section shall read as follows:
In addition to the nepotism restrictions imposed under state law, neither the City Manager, Chief of Police or Fire Chief 
shall employ or appoint to any paid position of the City any person who is related within the first degree of 
consanguinity or affinity to any member of the City Council.

(Enmendar la Sección 10.02, titulada “Nepotismo” para reemplazar las restricciones actuales con una provisión que prohíbe 
que el/la Manejador/a de la Ciudad, el/la jefe de Policía, y el/la Jefe de Bomberos emplee a una persona que sea familiar de 
algún miembro del Consejo de la Ciudad en el primer grado de consanguinidad (sangre) o por afinidad (matrimonio), para que 
la sección diga lo siguiente: Además de las restricciones de nepotismo que la ley estatal impone, ningún Manejador/a de la 
Ciudad, Jefe de Policía, o Jefe de Bomberos empleará en ningún puesto pagado de la Ciudad a ninguna persona que sea 
familiar dentro del primer grado de consanguinidad o afinidad de ningún miembro del Consejo de la Ciudad.) 

(Proposición Núm. 10)

Amend Article VII of the Charter to add a new Section 7.06, to be entitled “Location of Sales of Alcoholic Beverages” to 
read as follows: The sale of liquor shall be prohibited in all parts and sections of the City that are zoned residential or 
are predominantly residential in nature, and no sale of alcoholic beverages shall be permitted within 300 feet of any 
church, public or private school, day care center, or public hospital or within any greater distance as authorized by 
state law.

Proposition No.10 
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FOR (A FAVOR)

AGAINST (EN CONTRA)

Mayor Ronald F. (Ron) Branson
(Alcalde) Becky Miller 

For Member of Council, Place 2 John Mahalik
(Para Miembro del Concejo, Lugar Núm. 2)

For Member of Council, Place 4 Matthew Marchant
(Para Miembro del Concejo, Lugar Núm. 4)

For Member of Council, Place 6 Terry Simons 
(Para Miembro del Concejo, Lugar Núm. 6)

For Member of Council, Place 2 Daniel C. Haydin, Jr.
(Para Miembro del Concejo, Lugar Núm. 2)

For Member of Council, Place 6 Wirt "Stoney" Jackson
(Para Miembro del Concejo, Lugar Núm. 6) Clifford Shaw

(Enmendar la Sección 12.01, titulada “Procedimiento” agregando una nueva subsección (4) para disponer el récord de 
acciones y recomendaciones de esta Comisión de Repaso de la Carta, para que la nueva subsección diga lo siguiente: 
Proposiciones para enmendar la Carta Original se someterán a los votantes calificados de City of Balch Springs para 
aprobación o rechazo el 10 de Mayo, 2008. Respetuosamente sometido al Consejo de la Ciudad de City of Balch Springs con 
el propósito de convocar una elección tocante el asunto de la Carta de Autonomía el 10 de Mayo, 2008. La Carta propuesta y 
sus provisiones optativas representan las recomendaciones de la Comisión de Ciudadanos para Repaso de la Carta cuyos 
miembros se listan abajo para indicar los miembros de la Comisión de Repaso de la Carta en la fecha del 6 de febrero, 2008.  
(Seguida por los nombres de la Comisión de Repaso de la Carta del 2008.) 

(Proposición Núm. 11)

Amend Section 12.01, entitled “Procedure” by adding a new subsection (4) to provide a record of the actions and 
recommendations of this Charter Review Commission, so that the new subsection shall read as follows:
Propositions to amend the Original Charter shall be submitted to the qualified voters of the City of Balch Springs for 
adoption or rejection on the 10th of May, 2008. Respectfully submitted to the City Council of the City of Balch Springs 
for the purpose of calling an election on the question of the Home Rule Charter on the 10th of May, 2008. The proposed 
Charter and its optional propositions represents the recommendations of the Citizen’s Charter Commission whose 
members are listed below to reflect the Charter Review Commission as of February 6, 2008. (followed by the names of 
the 2008 Charter Review Commission.) 

Proposition No. 11 

ELECCIÓN GENERAL DE LA CIUDAD DE CEDAR HILL
CITY OF CEDAR HILL GENERAL ELECTION

ELECCIÓN GENERAL DE LA CIUDAD DE CARROLLTON
CITY OF CARROLLTON GENERAL ELECTION
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Mayor Bill Douglas 
(Alcalde) Luis Carrera

For Alderman, Place No. 1 John Mendiola
(Para Miembro del Concejo, Lugar Núm. 1)

For Alderman, Place No. 2 Sam Rodriguez
(Para Miembro del Concejo, Lugar Núm. 2) Jim Cullar

For Member of Council, Place 1 Tim Brancheau
(Para Miembro del Concejo, Lugar Núm. 1)

For Member of Council, Place 3 Brianna L. Hinojosa-Flores
(Para Miembro del Concejo, Lugar Núm. 3) Brent Wooten

For Member of Council, Place 5 Billy Faught
(Para Miembro del Concejo, Lugar Núm. 5)

For Member of Council, Place 7 Mike Ridgley
(Para Miembro del Concejo, Lugar Núm. 7) Karen Hunt 

Mayor David Green
(Alcalde) Rose Renfroe

For Member of Council, District No. 2 Eva R. Simecek
(Para Miembro del Concejo, Distrito Núm. 2) Scott Cannon, III

For Member of Council, District No. 4 Deborah Hodge 
(Para Miembro del Concejo, Distrito Núm. 4) Grady W. Smithey, Jr.

Mayor Gene Bledsoe
(Alcalde) Tim O'Hare

For Member of Council, Place 2 Harold Froehlich
(Para Miembro del Concejo, Lugar Núm. 2) Claudia Villarreal

Jay Jackson
Ruben Rendón

ELECCIÓN GENERAL DE LA CIUDAD DE FARMERS BRANCH

ELECCIÓN GENERAL DE LA CIUDAD DE COPPELL
CITY OF COPPELL GENERAL ELECTION

ELECCIÓN GENERAL DE LA CIUDAD DE COCKRELL HILL

ELECCIÓN GENERAL DE LA CIUDAD DE DUNCANVILLE

CITY OF FARMERS BRANCH GENERAL ELECTION

CITY OF COCKRELL HILL GENERAL ELECTION

CITY OF DUNCANVILLE GENERAL ELECTION
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For Member of Council, District No. 5 John D. Willis 
(Para Miembro del Concejo, Distrito Núm. 5) Jackie D. Feagin 

Edwin Coleman 

For Member of Council, District No. 1 Mark Hepworth
(Para Miembro del Concejo, Distrito Núm. 1) Harry Englert 

FOR (A FAVOR)

AGAINST (EN CONTRA)

Mayor Artis Johnson 
(Alcalde) Rodney Henderson 

For Member of Council Robert Gross
(Para Miembro del Concejo) Alex Love 
Vote for None, One or Two

(Vote por Ninguna, Uno o Dos)

Mayor Herbert A. Gears 
(Alcalde) Roland Jeter 

Rigo Reza 

For Member of Council, Place 3 Allan E. Meagher 
(Para Miembro del Concejo, Lugar Núm. 3) Nancy Rivera 

For Member of Council, Place 5 Rose Cannaday 
(Para Miembro del Concejo, Lugar Núm. 5) Sue Richardson

ELECCIÓN GENERAL DE LA CIUDAD DE GRAND PRAIRIE

ELECCIÓN GENERAL DE LA CIUDAD DE HUTCHINS

ELECCIÓN GENERAL DE LA CIUDAD DE GARLAND

("La venta legal de todas bebidas alcohólicas para consumo solamente fuera del establecimiento.")

CITY OF IRVING GENERAL ELECTION

CITY OF HUTCHINS SPECIAL LOCAL OPTION ELECTION

CITY OF GRAND PRAIRIE GENERAL ELECTION

CITY OF HUTCHINS GENERAL ELECTION

CITY OF GARLAND GENERAL ELECTION

ELECCIÓN PARA OPCIÓN ESPECIAL DE LA CIUDAD DE HUTCHINS

ELECCIÓN GENERAL DE LA CIUDAD DE IRVING

"The legal sale of all alcoholic beverages for off-premise consumption only."
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Mayor Marcus Knight 
(Alcalde) Clyde C. Hairston 

Morris Mosley

For Member of Council, District No. 2 Todd Love 
(Para Miembro del Concejo, Distrito Núm. 2)

For Member of Council, District No. 4 Shawana Harris 
(Para Miembro del Concejo, Distrito Núm. 4) Lisa Bacon 

James Daniels

For Member of Council, District No. 6 G. Gigi White 
(Para Miembro del Concejo, Distrito Núm. 6) Nina L. Morris 

For Member of Council, District No. 5, Unexpired Term Sue Wyrick 
(Para Miembro del Concejo, Distrito Núm. 5, Duración Restante del Cargo) Audley Logan, Sr.

For Member of Council, Place 3 Stan Pickett 
(Para Miembro del Concejo, Lugar Núm. 3)

For Member of Council, Place 4 Rachel Lopez
(Para Miembro del Concejo, Lugar Núm. 4) Greg Noschese

Dan Aleman, Jr.

For Member of Council, Place 5 Shirley Roberts 
(Para Miembro del Concejo, Lugar Núm. 5) Michael Dougan 

Mayor, Unexpired Term John Monaco 
(Alcalde, Duración Restante del Cargo) John Heiman 

For Member of Council, Place 2, Unexpired Term Don Tillery 
(Para Miembro del Concejo, Lugar Núm. 2, Duración Restante del Cargo) Joe Hicks 

Bill Metzger 
Al Forsythe

ELECCIÓN DE LA CIUDAD DE MESQUITE PARA LLENAR UNA VACANTE

CITY OF LANCASTER SPECIAL ELECTION TO FILL A VACANCY 
ELECCIÓN DE LA CIUDAD DE LANCASTER PARA LLENAR UNA VACANTE

CITY OF MESQUITE SPECIAL ELECTION TO FILL A VACANCY

ELECCIÓN GENERAL DE LA CIUDAD DE LANCASTER
CITY OF LANCASTER GENERAL ELECTION

ELECCIÓN GENERAL DE LA CIUDAD DE MESQUITE
CITY OF MESQUITE GENERAL ELECTION
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Councilmember Place One Doug Phillips
(Concejo Lugar Número Uno) Ceaser Hancock

Councilmember Place Three Patrick Jackson 
(Concejo Lugar Número Tres) Ronnie Howell

Councilmember Place Five Chris Kilgore 
(Concejo Lugar Número Cinco) Al Alberts 

Proposition (Proposición)

Adoption of the fire fighters' and police officers' civil service law

FOR (A FAVOR)

AGAINST (EN CONTRA)

For Member of Council, Place 3 Nicole Tucker 
(Para Miembro del Concejo, Lugar Núm. 3) Cullen King

For Member of Council, Place 4 Bill Adams 
(Para Miembro del Concejo, Lugar Núm. 4)

For Member of Council, Place 1 Harold Magill
(Para Miembro del Concejo, Lugar Núm. 1)

For Member of Council, Place 3 Jose "JoJo" Hernandez
(Para Miembro del Concejo, Lugar Núm. 3) Lee Landess

For Member of Council, Place 5 Marshall Green 
(Para Miembro del Concejo, Lugar Núm. 5) James Sudduth

For Member of Council Mike Sage 
(Para Miembro del Concejo) David Byrd
Vote for None, One, Two or Three Kathy Kane 
(Vote por Ninguna, Uno, Dos o Tres)  Write-In (Voto por Escrito) 

CITY OF SUNNYVALE GENERAL ELECTION

ELECCIÓN GENERAL DE LA CIUDAD DE ROWLETT

CITY OF ROWLETT SPECIAL ELECTION
ELECCIÓN ESPECIAL DE LA CIUDAD DE ROWLETT

ELECCIÓN GENERAL DE LA CIUDAD DE SEAGOVILLE

CITY OF SACHSE GENERAL ELECTION

ELECCIÓN GENERAL DE LA CIUDAD DE SUNNYVALE

ELECCIÓN GENERAL DE LA CIUDAD DE SACHSE

(Adopción de la ley del servicio de carrera profesional pública para bomberos y policías)

CITY OF SEAGOVILLE GENERAL ELECTION

CITY OF ROWLETT GENERAL ELECTION
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FOR (A FAVOR)

AGAINST (EN CONTRA)

Mayor Brian Sliter
(Alcalde) Teresa Bain

Don Hudson

For Member of Council James Jistel
(Para Miembro del Concejo) Dennis Vandygriff
Vote for None, One or Two Billy Wickliffe
(Vote por Ninguna, Uno o Dos) Vicky Vandygriff

Matias Leal
Tiny Lange

For Member of Council, Unexpired Term Stan Bell 
(Para Miembro del Concejo, Duración Restante del Cargo) Mary Evans 

Marlena Hagen

For Member of Board of Trustee, Place 3 Valerie L. Banks 
(Para el Miembro Junta de la Escolar, Lugar Núm. 3)

For Member of Board of Trustee, Place 4 Dan Hernandez
(Para el Miembro Junta de la Escolar, Lugar Núm. 4)

For Member of Board of Trustee, Place 5 Michael Quildon
(Para el Miembro Junta de la Escolar, Lugar Núm. 5) James Charles 

For Member of Board of Trustees, Place 4 Stephen Smith 
(Para el Miembro Junta de la Escolar, Lugar Núm. 4) Thom Hulme

For Member of Board of Trustees, Place 5 Scott Orr
(Para el Miembro Junta de la Escolar, Lugar Núm. 5)

CITY OF WILMER SPECIAL ELECTION TO FILL A VACANCY
ELECCIÓN ESPECIAL DE LA CIUDAD DE WILMER PARA LLENAR UNA VACANTE

CITY OF WILMER SPECIAL LOCAL OPTION ELECTION
ELECCIÓN PARA OPCIÓN ESPECIAL DE LA CIUDAD DE WILMER

ELECCIÓN GENERAL DEL DISTRITO INDEPENDIENTE DE LA ESCUELA DE CEDAR HILL 

ELECCIÓN GENERAL DEL DISTRITO INDEPENDIENTE DE LA ESCUELA DE COPPELL 

CEDAR HILL INDEPENDENT SCHOOL DISTRICT GENERAL ELECTION

"The legal sale of all alcoholic beverages for off-premise consumption only." 

CITY OF WILMER GENERAL ELECTION
ELECCIÓN GENERAL DE LA CIUDAD DE WILMER

("La venta legal de todas bebidas alcohólicas para consumo solamente fuera del establecimiento.")

COPPELL INDEPENDENT SCHOOL DISTRICT GENERAL ELECTION
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For Member of Board of Trustee, District No. 2 Jack Lowe
(Para el Miembro Junta de la Escolar, Distrito Núm. 2)

For Member of Board of Trustee, District No. 6 Carla Ranger 
(Para el Miembro Junta de la Escolar, Distrito Núm. 6)

For Member of Board of Trustee, District No. 8 Pedro Alvarez
(Para el Miembro Junta de la Escolar, Distrito Núm. 8) Adam Medrano

Proposition No. 1

FOR (A FAVOR)
AGAINST (EN CONTRA)

For Member of Board of Trustee, Place 3 Kenzie Moore
(Para el Miembro Junta de la Escolar, Lugar Núm. 3) Margie Riley

Roosevelt Williams

For Member of Board of Trustee, Place 4 Sharon R. Sternes 
(Para el Miembro Junta de la Escolar, Lugar Núm. 4) Jerry Hall 

For Member of Board of Trustee, Place 5 David Stilwell
(Para el Miembro Junta de la Escolar, Lugar Núm. 5) Dee Trimble 

For Member of Board of Trustee, Place 4 Cindy Castañeda
(Para el Miembro Junta de la Escolar, Lugar Núm. 4) Stephen W. Stanley

Jeff Johnson

For Member of Board of Trustee, Place 5 Scott L. Luna 
(Para el Miembro Junta de la Escolar, Lugar Núm. 5)

DESOTO INDEPENDENT SCHOOL DISTRICT GENERAL ELECTION
ELECCIÓN GENERAL DEL DISTRITO INDEPENDIENTE DE LA ESCUELA DE DESOTO 

GARLAND INDEPENDENT SCHOOL DISTRICT GENERAL ELECTION

DALLAS INDEPENDENT SCHOOL DISTRICT GENERAL ELECTION

DALLAS INDEPENDENT SCHOOL DISTRICT SPECIAL BOND ELECTION

ELECCIÓN GENERAL DEL DISTRITO INDEPENDIENTE DE LA ESCUELA DE GARLAND 

ELECCIÓN GENERAL DEL DISTRITO INDEPENDIENTE DE LA ESCUELA DE DALLAS 

“La emisión de $1,350,000,000 bonos para adquirir, construir, renovar, mejorar y equipar edificios escolares, comprar 
propiedades necesarias de eso mismo, y el impuesto por avalúo en pago de los bonos y para pagar el costo de cualquier 
acuerdo de crédito ejecutado o autorizado en conexión con los bonos.” 

ELECCIÓN ESPECIAL BONO DEL DISTRITO INDEPENDIENTE DE LA ESCUELA DE DALLAS 

(Proposición Núm. 1)

“The issuance of $1,350,000,000 bonds for acquiring, constructing, renovating, improving and equipping school 
buildings, purchasing necessary sites therefor, and the levying of a tax in payment of the bonds and to pay the costs 
of any credit agreements executed or authorized in connection with the bonds.”

Page 12 of 13



For Member of Board of Trustees, Place 3 Tim Johnson
(Para el Miembro Junta de la Escolar, Lugar Núm. 3)

For Member of Board of Trustees, Place 4 John David (J.D.) Stewart 
(Para el Miembro Junta de la Escolar, Lugar Núm. 4) Michael L. Grace 

For Member of Board of Trustee, Place 1 Stacey Ponce 
(Para Miembro del Consejo Directivo, Lugar Núm. 1) Gina Bates 

Nancy Jones 

For Member of Board of Trustee, Place 2 A. D. Jenkins 
(Para Miembro del Consejo Directivo, Lugar Núm. 2) Jorge Alfonso Chac, II

For Member of Board of Trustee, District No. 5 Joe M. Kana 
(Para el Miembro Junta de la Escolar, Distrito Núm. 5) Shelia R. Stanmore 

For Member of the Board of Directors Seth Wyatt
(Para Miembros de la Mesa de Directiva) Jim Murphy
Vote for None, One, Two or Three Gary Jones 
(Vote por Ninguna, Uno, Dos o Tres)  Red Taylor 

Mike Porter
John LeFevers

Revised 04/11/2008

DALLAS COUNTY WATER CONTROL AND IMPROVEMENT DIST. 6  GENERAL ELECTION                           
 ELECCIÓN GEN DE DIST #6  DE CONTROL Y MEJORAMIENTO DE LAS AGUAS DEL CO. DE DALLAS 

ELECCIÓN GENERAL DEL DISTRITO INDEPENDIENTE DE LA ESCUELA DE LANCASTER
LANCASTER INDEPENDENT SCHOOL DISTRICT GENERAL ELECTION

GRAND PRAIRIE INDEPENDENT SCHOOL DISTRICT GENERAL ELECTION
ELECCIÓN GENERAL DEL DISTRITO INDEPENDIENTE DE LA ESCUELA DE GRAND PRAIRIE

ELECCIÓN GENERAL DEL DISTRITO ESCOLAR INDEPENDIENTE DE IRVING 
IRVING INDEPENDENT SCHOOL DISTRICT GENERAL ELECTION
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